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1 Ważne instrukcje zachowania 
bezpieczeństwa
Rozdział ten zawiera instrukcje zachowania 
bezpieczeństwa, które pomogą zabezpieczyć się 
przed zagrożeniem obrażeniami ciała i szkodami 
materialnymi. Nieprzestrzeganie tych instrukcji 
anuluje wszelkie gwarancje.
Ogólne wskazówki zachowania 
bezpieczeństwa

ograniczonej sprawności fizycznej, zmyslowej 
i umysłowej, jak również osoby nieumiejętne 
i niedoświadzcone mogą korztystać z tego 
urządzenia pod warunkiem, że są pod 
nadzorem i poinstruowano je jak bezpiecznie 
zeń korzystać i jakie zagrożenia się z tym wiążą. 

and konserwować, o ile nie są pod opieką 
odpowiedzialnej osoby dorosłej. 

wykładzina podłodze; w przeciwnym razie brak 
przepływu powietrza pod maszyną spowoduje 
przegrzanie jej elementów elektrycznych.  
To spowoduje problemy w użytkowaniu tej 
maszyny.

są kabel zasilający lub wtyczka. Wezwij 
autoryzowanego agenta serwisowego.

16 amperowego bezpiecznika w instalacji, do 
której przyłączony będzie ten wyrób.

uruchamiać dopóki nie zostanie naprawiony 
przez autoryzowanego agenta serwisowego. 

Grozi to porażeniem elektrycznym!

podejmowało funkcjonowanie w przypadku 
przywrócenia zasilania energią elektryczną po 

ten program, patrz rozdział "Kasowanie 
programów".

gniazdka zabezpieczonego bezpiecznikiem 
o wartości zgodnej z treścią tabeli 

instalacja uziemiająca wykonana przez 
wykwalifikowanego elektryka. Firma nasza nie 
odpowiada za żadne szkody powstałe przy 
użytkowaniu tego urządzenia bez uziemienia 
zgodnie z przepisami miejscowymi.

muszą być mocno przytwierdzone i nie wolno 
dopuścić do ich uszkodzenia. W przeciwnym 
razie zachodzi zagrożenie wyciekiem wody.

prania ani nie wyjmuj filtru, gdy w bębnie nadal 
znajduje się woda. W przeciwnym razie grozi 
zalanie wodą i poparzenie nią.

po zakończeniu cyklu prania. Próba otwarcia 
drzwiczek siłą może spowodować uszkodzenie 

drzwiczek i ich zamka.

gniazdka.

porażeniem elektrycznym!

Aby wyjąć wtyczkę z gniazdka, należy 
pociągnąć za wtyczkę, nigdy za przewód.

zmiękczających wodę i dodatków 
przeznaczonych do prania w pralce 
automatycznej.

tkanin oraz na opakowaniu detergentu.

napraw wtyczka przewodu zasilającego pralkę 
musi być wyjęta z gniazdka. 

autoryzowany agent serwisowy. Producent 
nie ponosi odpowiedzialności za szkody, 
które może spowodować instalacja i naprawa 
wykonywana przez osoby nieupoważnione.

Przeznaczenie

domowego. Nie nadaje się do zastosowań 
komercyjnych i nie może być użytkowany 
wbrew przeznaczeniu.

i płukania tkanin posiadających właściwe 
oznaczenie.

odpowiedzialności z tytułu nieprawidłowego 
użytkowania lub transportu.

Bezpieczeństwo dzieci

dla dzieci. Należy trzymać dzieci z dala od 
uruchomionego urządzenia. Nie wolno zezwalać 
dzieciom na manipulowanie przy pralce. Aby 
zapobiec zabawom dzieci z pralką zastosuj 
blokadę dostępu dzieci. 

nie zapomnij zamknąć jej drzwiczki.

przechowywać w bezpiecznym miejscu poza 
zasięgiem dzieci.
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2 Instalacja

autoryzowanego agenta serwisowego. Aby 
przygotować pralkę do użytkowania przed 
wezwaniem autoryzowanego agenta serwisowego 
zapoznaj się z informacjami z niniejszej instrukcji 
obsługi i upewnij się, że systemy zasilania w 
elektryczność i wodę oraz odprowadzenia 

wykwalifikowanego technika i hydraulika w celu 
wykonania wszelkich niezbędnych przyłączy.
C Przygotowanie miejsca na pralkę oraz instalacji 

miejscu jest obowiązkiem klienta. 
B

elektrycznej musi wykonać autoryzowany 
agent serwisowy. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody, które może 
spowodować instalacja i naprawa wykonywana 
przez osoby nieupoważnione.

A Przed zainstalowaniem obejrzyj pralkę aby 

Twojemu bezpieczeństwu.
C

a także elektryczny przewód zasilający nie uległy 
zagięciu, zakleszczeniu lub uszkodzeniu przy 
ustawianiu pralki w jej miejscu po zainstalowaniu 
lub czyszczeniu.

Właściwe miejsce instalacji

Nie ustawiaj jej na wykładzinie dywanowej ani 
innych podobnych powierzchniach.

na solidnej i płaskiej podłodze o wystarczającej 
nośności.

krawędzi innych mebli.
Usuwanie wzmocnienia opakowania
Przechyl pralkę do tyłu, aby usunąć wzmocnienie 

wstążkę.
Usuwanie zabezpieczeń 
transportowych
A Nie usuwaj zabezpieczeń transportowych przed 

zdjęciem wzmocnień opakowania.
A Śruby zabezpieczające na czas transportu 

wyjmij przed uruchomieniem pralki, w 
przeciwnym razie ulegnie uszkodzeniu.

1. Poluzuj wszystkie śruby za pomocą klucza, aż 

wykręcając.
3. Plastykowymi osłonami (dostarczonymi w 

C Należy zachować śruby zabezpieczające w 
bezpiecznym miejscu po to, aby ponownie ich 
użyć przy następnym transporcie pralki.

C Nie wolno transportować pralki bez śrub 
zabezpieczających umieszczonych we 
właściwych miejscach!

Przyłączanie zasilania w wodę
C Potrzebne do użytkowania pralki ciśnienie 

ciśnienie wody jest zbyt wysokie, zamontuj 
zawór redukujący.

C
wlotem wody w trybie wlotu pojedynczego 

na zawór wody gorącej trzeba założyć zaślepkę 

C
wody do pralki, można przyłączyć wąż wody 
gorącej po zdjęciu z zaworu wody gorącej 

A
należy podłączać do kranu z ciepłą wodą. W 
takim przypadku pranie ulegnie zniszczeniu lub 
pralka przełączy się w tryb ochronny i nie będzie 
działać.

A

spowodować zaplamienie prania.
1. Podłącz specjalne węże dostarczone wraz z 

pralką do wlotów dopływu wody w pralce. Wąż 

służy do wody zimnej.

A
wody są wykonane prawidłowo przy 
instalowaniu pralki. W przeciwnym razie po 
zakończeniu procesu pralniczego pranie 
pozostanie gorące i będzie zużywać się.

2. Ręcznie zakręć wszystkie nakrętki na wężach. 

kluczy.
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węży i sprawdzić, czy w punktach przyłączenia 

kran i zdejmij nakrętkę. Ponownie starannie 
dokręć nakrętkę po sprawdzeniu uszczelki. Aby 
zapobiec wyciekom wody i powodowanym 
przez nie szkodom zakręcaj krany na czas, 
kiedy pralka nie jest używana.

Przyłączenie do kanalizacji

bezpośrednio podłączona do odpływu ścieków 
lub umywalki. 

A Gdy wąż wydostanie się z obudowy w czasie 
wylewania wody z urządzenia mieszkanie 
ulegnie zalaniu. Ponadto grozi to oparzeniem 
z powodu wysokich temperatur prania! Aby 
zapobiec takim sytuacjom i zapewnić płynne 
napełnianie pralki wodą i spuszczanie jej ściśle 
umocuj końcówkę węża spustowego, aby nie 
mogła wypaść. 

i gotowe pranie może być zbyt wilgotne. A 
zatem należy przestrzegać podanych na 
rysunku wysokości.

powrotem do pralki i umożliwić jej płynny spust, 
nie zanurzaj końcówki węża w brudnej wodzie 

nadepnięta, a wąż nie może być zakleszczony 
między odpływem a urządzeniem.

oryginalny przedłużacz. Wąż nie może być 
dłuższy niż 3,2 m. Aby zapobiec usterkom 
spowodowanym przeciekiem wody, połączenie 
między wężem przedłużającym a wężem 
spustowym pralki musi być zabezpieczone 
właściwym zaciskiem, aby wąż nie wypadał i nie 
powodował wycieku wody.

Nastawianie nóżek
A Aby zapewnić cichą i pozbawioną wibracji 

pracę maszyny należy ustawić ją pewnie i 

wyrównuje się regulując nóżki. W przeciwnym 
razie pralka może przesunąć się ze swego 
miejsca i spowodować problemy mechaniczne.

1. Ręcznie poluzuj nakrętki zabezpieczające nóżek 
pralki.

3. Ręcznie zakręć wszystkie nakrętki blokujące.

C Nie używaj narzędzi do poluzowania nakrętek 
blokujących. W przeciwnym razie ulegną 
uszkodzeniu.

Podłączenie zasilania elektrycznego

gniazdka zabezpieczonego bezpiecznikiem o 

Firma nasza nie odpowiada za żadne szkody 
powstałe przy użytkowaniu tego urządzenia bez 
uziemienia zgodnie z przepisami miejscowymi.

obowiązującymi przepisami krajowymi.

dostępna po zainstalowaniu.

prąd zabezpieczenia w domu jest mniejszy 
niż 16 A, zleć wykwalifikowanemu elektrykowi 
zainstalowanie bezpiecznika 16 A.

w sieci zasilającej.

B
wymienić autoryzowany agent serwisowy.

Uruchomienie pralki
Przed uruchomieniem pralki upewnij się, że 
wszystkie przygotowania wykonano zgodnie 
z instrukcjami z rozdziałów "Ważne instrukcje 

Aby przygotować pralkę do prania wykonaj pierwszą 
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wybierz funkcje pomocnicze Additional Water 

proszku zapobiegającego osadzaniu się kamienia 

środek przeciw osadzaniu się kamienia jest w formie 

Po ukończeniu działania programu wytrzyj do sucha 
wnętrze bębna czystą ściereczką. 

C
osadzaniu się kamienia.

C
produkcji we wnętrzu pralki może pozostać 
trochę wody. Nie szkodzi to pralce.

Pozbywanie się materiałów 
opakowaniowych

dzieci. Należy trzymać je w bezpiecznym miejscu 
poza zasięgiem dzieci.

nadających się do odzysku. Pozbyj się ich w 
odpowiedni sposób i sortuj zgodnie z instrukcjami 
odzysku odpadów. Nie wolno wyrzucać ich razem z 
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego.
Transportowanie pralki

spuść z pralki resztki wody; patrz "Spuszczanie 

zabezpieczające na czas transportu w kolejności 
odwrotnej do procedury ich wyjmowania; patrz 

C Nie wolno transportować pralki bez śrub 
zabezpieczających umieszczonych we 
właściwych miejscach!

Utylizacja wyeksploatowanego 
urządzenia
Należy je zezłomować w sposób przyjazny 
środowisku naturalnemu.
Należy zgłosić się do miejscowego agenta lub 
punktu zbiórki surowców wtórnych w swojej 
okolicy, aby uzyskać informacje na temat utylizacji 
posiadanego urządzenia.

pozbyciem sie pralki odetnij przewód zasilający i 
zniszcz zamek drzwiczek tak, aby nie można było 
ich użyć.

3 Przygotowanie
Co można zrobić, aby 
oszczędzać energię.
Następujące informacje pomogą użytkować 
pralkę w przyjazny środowisku naturalnemu i 
energooszczędny sposób.

dopuszczalną w wybranym programie ale jej 
nie przeładowuj, patrz "Tabela programów i 
zużycia".

opakowaniu detergentu.

temperaturach.

stosuj szybsze programy.

temperatur do prania rzeczy niezbyt 
zabrudzonych i niepoplamionych.

wybierz najszybsze wirowane zalecane dla 
wybranego programu prania. 

jego opakowaniu.
Sortowanie prania

posortować według typu tkaniny, koloru i 
stopnia zabrudzenia oraz dopuszczalnej 
temperatury prania.

Przygotowanie rzeczy do prania

np. biustonosze ze stelażem drucianym, klamry 
pasków i metalowe guziki, uszkodzą pralkę. 

w woreczkach do prania lub poszewkach na 
poduszkę.

jak monety, długopisy i spinacze biurowe, 
oraz wywróć kieszenie na zewnątrz i oczyść 
szczoteczką. Przedmioty takie mogą zniszczyć 
pralkę lub powodować nadmierny hałas.

i  pończochy nylonowe, włóż do woreczka do 
prania lub poszewki na poduszkę.

haczyki z firanek.

oraz zaszyj miejsca rozerwane i naderwane.

programie.

Nowa odzież bawełniana w ciemnym kolorze 
może mocno farbować. Należy ją prać 
oddzielnie.

przed rozpoczęciem prania. W razie 

środków zapobiegających osadzaniu się 
kamienia przeznaczonych do prania w 
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opakowaniu.

lewą stronę.

praniem trzymaj kilka godzin w zamrażarce. 

kontakt z materiałami takimi jak mąka, wapno 
w proszku, mleko w proszku itp., należy 
wytrzepać przed włożeniem do pralki. Kurz i 
proszki z rzeczy do prania mogą sie odkładać 
na wewnętrznych częściach pralki i z czasem 
spowodować jej uszkodzenie.

Prawidłowa ilość wsadu

stopnia zabrudzenia i wybranego programu prania.
Pralka automatycznie dostosowuje ilość wody do 
wagi prania w bębnie.
A Postępuj zgodnie z informacjami z "Tabeli 

programów i zużycia". Sprawność pralki spada 
przy jej przeładowaniu. Ponadto mogą wystąpić 
nadmierne drgania i hałas.

Ładowanie prania

uwięzło w drzwiczkach.
C W trakcie wykonywania programu drzwiczki 

dopiero po chwili od zakończeniu programu.
A

mogą wystąpić nadmierne drgania i hałas.
Dodaj detergent i środek zmiękczający.
Szuflada na detergent
Szuflada na detergent składa się z trzech części:

mieści się syfon.

12 3

C 
występować w dwóch różnych typach, zależnie 
od modelu pralki.

Detergent, środek zmiękczający i inne środki 
czyszczące

uruchomieniem programu piorącego.

detergentu, gdy program piorący jest w toku!

nie dodawaj detergentu do komory prania 

nie nalewaj detergentu w płynie do komory 

jeśli używasz detergentu w torebce lub 

lub dozownik detergentu włóż bezpośrednio do 
bębna pralki razem z rzeczami do prania.

umieścić kubka na detergent w płynie do 

Wybór rodzaju detergentu
Rodzaj detergentu zależy od typu tkanin oraz ich 
koloru.

używać różnych detergentów. 

specjalnych (detergenty w płynie, szampon 

rzeczy delikatnych. 

kołder zaleca się użycie detergentu w płynie.

środków przeznaczonych specjalnie do tego 
celu.

A Należy stosować wyłącznie środki przeznaczone 
do prania w pralkach.

A Nie używaj mydła w proszku.
Dostosowanie ilości detergentu
Konieczna ilość środka do prania zależy od ilości 
prania, stopnia zabrudzenia oraz twardości wody. 

opakowaniu detergentu i przestrzegaj zalecanych 
dawek.

przez producenta na opakowaniu detergentu, 
aby uniknąć problemów z nadmiarem piany, 
niedostatecznym stopniem wypłukania, 
kosztami, a także ochroną środowiska.

lekko zabrudzonych używaj mniej detergentu.

zalecanych dawkach.
Stosowanie środków zmiękczających
Nalej środek zmiękczający do właściwej komory 
szuflady na detergent.

zmiękczającego.

pierwotną płynność, należy rozcieńczyć go 
wodą przed wlaniem do komory dozownika.

Stosowanie detergentów w płynie
Jeśli wyrób zawiera kubek do detergentu w 
płynie:

płynie do komory nr "2".

producenta oraz przestrzegać instrukcji na 
opakowaniu detergentu.

płynność, należy rozcieńczyć go wodą przed 
wlaniem do kubka na detergent.
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Jeśli wyrób nie zawiera kubka do detergentu w 
płynie:

wstępnego w programie z praniem wstępnym.

producenta oraz przestrzegać instrukcji na 
opakowaniu detergentu.

używaj detergentu w płynie.
Stosowanie detergentu w żelu i w tabletkach
Gdy używasz detergentu w żelu, tabletkach, 
itp., uważnie przeczytaj instrukcje producenta na 
opakowaniu detergentu i przestrzegaj zalecanych 

instrukcji, zastosuj się do następujących.

nie jest wyposażona w specjalny kubek na 
detergent w płynie, włóż detergent w żelu do 
komory na detergent do prania głównego w 

jest wyposażona w kubek na detergent w 
płynie, napełnij kubek detergentem przed 
uruchomieniem programu.

w formie tabletki z kapsułką z płynem, włóż ją 
bezpośrednio do bębna przed praniem.

bębna pralki przed praniem.
C Resztki detergentu w tabletkach mogą 

pozostawać w komorze na detergent. W takim 
przypadku wkładaj detergent razem z rzeczami 
do prania, blisko dolnej części bębna przy 
przyszłych praniach.

C
wybierania funkcji prania wstępnego.

Stosowanie krochmalu

proszku lub barwnik do komory na środek 
zmiękczający zgodnie ze wskazówkami na 
opakowaniu produktu.

jednocześnie w tym samym cyklu prania.

wilgotną i czystą ściereczką.
Stosowanie wybielaczy

dodaj środek wybielający na początku prania 
wstępnego. Nie dodawaj detergentu do 

alternatywne wybierz program z dodatkowym 
płukaniem i dodaj środek wybielający w trakcie 
pobierania przez pralkę wody z komory na 
detergent w trakcie pierwszego kroku płukania.

detergentem.

wybielającego i starannie wypłukaj pranie 
ponieważ powoduje on podrażnienia skóry. Nie 
wylewaj środka wybielającego wprost na rzeczy 
do prania i nie stosuj go do rzeczy kolorowych. 

należy postępować zgodnie z instrukcją na jego 
opakowaniu i wybrać program piorący przy 
niskiej temperaturze. 

razem z detergentami; jednakże jeśli różnią 
się od nich gęstością, najpierw wlej detergent  

i odczekaj, aż detergent spłynie, gdy pralka 

samej komory podczas gdy maszyna nadal 
pobiera wodę.

Stosowanie środka do usuwania kamienia

usuwania kamienia przeznaczonego do pralek. 
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Rady dotyczące skutecznego prania
Odzież

Kolory i jasne i biały Kolory Ciemne kolory
Delikatna/
wełniana/
jedwabna

(Zalecana 
temperatura 
zależna od stopnia 
zabrudzenia: 40-
90C)

(Zalecana temperatura 
zależna od stopnia 
zabrudzenia: zimna-
40C)

(Zalecana 
temperatura 
zależna 
od stopnia 
zabrudzenia: 
zimna-40C)

(Zalecana 
temperatura 
zależna 
od stopnia 
zabrudzenia: 
zimna-30C)

St
op

ie
ń 

za
br

ud
ze

ni
a

Bardzo zabrudzona

(trudne do usunięcia 
plamy z trawy, 
kawy, owoców i 
krwi.)

Konieczne może 
być przygotowanie 
plam, jeszcze przed 
praniem wstępnym. 
Proszki i płyny 
przeznaczone do 
prania białej odzieży 
należy używać w 
dawkach zalecanych 
do prania bardzo 
zabrudzonej odzieży. 
Do usuwania plam 
z gliny i ziemi oraz 
wrażliwych na 
wybielacze zaleca 
się stosowanie 
detergentów w 
proszku. 

Proszki i płyny 
przeznaczone do 
prania kolorowej 
odzieży należy 
używać w dawkach 
zalecanych do prania 
bardzo zabrudzonej 
odzieży. Do usuwania 
plam z gliny i ziemi 
oraz wrażliwych na 
wybielacze zaleca 
się stosowanie 
detergentów w 
proszku. Używać 
detergentów bez 
wybielacza.

Płynne 
detergenty 
przeznaczone do 
prania kolorowej 
i ciemnej odzieży 
należy używać 
w dawkach 
zalecanych do 
prania bardzo 
zabrudzonej 
odzieży.

Do tkanin 
delikatnych 
zaleca się 
stosowanie 
detergentów w 
płynie. Wełna i 
jedwab muszą 
być prane w 
specjalnych 
detergentach 
przeznaczonych 
do prania wełny.

Normalnie 
zabrudzona

(Na przykład, 
zabrudzenia na 
kołnierzykach i 
mankietach)

Proszki i płyny 
przeznaczone do 
prania białej odzieży 
można używać w 
dawkach zalecanych 
do prania normalnie 
zabrudzonej odzieży.

Proszki i płyny 
przeznaczone do 
prania kolorowej 
odzieży można 
używać w dawkach 
zalecanych do prania 
normalnie zabrudzonej 
odzieży. Używać 
detergentów bez 
wybielacza.

Płynne 
detergenty 
przeznaczone do 
prania kolorowej 
i ciemnej odzieży 
należy używać 
w dawkach 
zalecanych do 
prania normalnie 
zabrudzonej 
odzieży. 

Do tkanin 
delikatnych 
zaleca się 
stosowanie 
detergentów w 
płynie. Wełna i 
jedwab muszą 
być prane w 
specjalnych 
detergentach 
przeznaczonych 
do prania wełny.

Lekko zabrudzona

(Brak widocznych 
plam.)

Proszki i płyny 
przeznaczone do 
prania białej odzieży 
można używać w 
dawkach zalecanych 
do prania lekko 
zabrudzonej odzieży.

Proszki i płyny 
przeznaczone do 
prania kolorowej 
odzieży należy 
używać w dawkach 
zalecanych do prania 
lekko zabrudzonej 
odzieży. Używać 
detergentów bez 
wybielacza.

Płynne 
detergenty 
przeznaczone do 
prania kolorowej 
i ciemnej odzieży 
należy używać 
w dawkach 
zalecanych do 
prania lekko 
zabrudzonej 
odzieży.

Do tkanin 
delikatnych 
zaleca się 
stosowanie 
detergentów w 
płynie. Wełna i 
jedwab muszą 
być prane w 
specjalnych 
detergentach 
przeznaczonych 
do prania wełny.



PL

4 Obsługa pralki
Panel sterowania

start].

Przygotowanie pralki

pralki. Wsyp detergent i środek zmiękczający do 
tkanin. 
Wybieranie programu
1. Wybierz program odpowiedni do typu rzeczy 

do prania, ich ilości, oraz stopnia zabrudzenia 
zgodnie z "Tabelą programów i zużycia" oraz 
poniższa tabelą temperatur.

lub len. (bieżniki, obrusy, ręczniki, 

Normalnie zabrudzona odzież 
kolorowa, nieblaknąca, z bawełny 
lub z włókien sztucznych (koszule, 

lekko zabrudzona bielizna osobista, 
stołowa, lub pościelowa.
Pranie mieszane, w tym tkaniny 

syntetyczne i wełniane

2. Następnie wybierz odpowiedni program 
przyciskiem wyboru programu.

C   Granicę zastosowania programu wyznacza 
maksymalna prędkość wirowania danego 
rodzaju tkaniny.

C Przy wyborze programu zawsze uwzględniaj 
rodzaj tkaniny, kolor, stopień zabrudzenia oraz 
dopuszczalną temperaturę wody.

C Należy zawsze wybierać najniższą wymaganą 
temperaturę. Wyższa temperatura oznacza 
większe zużycie energii.

C Aby uzyskać więcej szczegółów o programach 

Programy główne 

programy główne.

Program ten służy do prania rzeczy bawełnianych 
(np. prześcieradeł, pościeli oraz poszewek na 

Tkaniny zostaną poddane energicznemu praniu w 
długim cyklu prania.

Program ten służy do prania odzieży z włókien 
sztucznych (koszule, bluzki, rzeczy z bawełny z 

i w krótszych cyklach w porównaniu do programu 

ochrony przed zagniataniem. Ponieważ ich siatkowa 

tiule pierze się przy niewielkiej ilości detergentu w 
komorze prania głównego. Nie dodawaj detergentu 
do komory prania wstępnego.

Program ten służy do prania odzieży wełnianej. 

detergentów odpowiednich do prania tkanin 

1 2 3

4

5

68 7
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wełnianych.
Programy dodatkowe 
W przypadkach specjalnych do dyspozycji są 
programy dodatkowe.
C Programy dodatkowe mogą się różnić w 

zależności od modelu pralki.

Normalnie zabrudzone tkaniny bawełniane i lniane 
można prać w tym programie przy największej 
oszczędności energii i wody w porównaniu z 
innymi programami prania bawełny. Rzeczywista 
temperatura wody może być inna niż deklarowana 
temperatura cyklu prania. Na ostatnich etapach 
programu jego trwanie może ulec automatycznemu 
skróceniu, jeśli prana jest mniejsza ilość (np. połowa 

zmniejszeniu ulegnie ilość zużywanej energii i 
wody, dzięki czemu pranie będzie jeszcze bardziej 
oszczędne. Funkcję tę mają modele z wyświetlaczem 
pozostałego czasu prania.

Program ten służy do prania ubranek dziecięcych 
oraz rzeczy noszonych przez osoby cierpiące na 

płukania zapewniają zwiększenie poziomu higieny. 

delikatnej z metką “nie nadaje się do prania w 

bardzo łagodnie, aby nie uszkodzić odzieży.

Program ten służy do szybkiego prania lekko 
zabrudzonej odzieży bawełnianej. 

Program ten stosuje się do prania rzeczy w ciemnych 
kolorach oraz rzeczy, których blaknięcia chce sie 
uniknąć. Pranie wykonuje się przy niewielu ruchach 

rzeczy w ciemnych kolorach zaleca się użycie 
detergentu w płynie lub szamponu do wełen.

Program ten służy do prania odzieży bawełnianej i z 
włókien syntetycznych wraz z ich sortowaniem.
Programy specjalne

następujące programy.

Program ten stosuje się, gdy chce się oddzielnie 
płukać lub krochmalić pranie.

Program ten służy do wykonania dodatkowego cyklu 
wirowania prania lub do odpompowania wody z 
pralki.
Przed uruchomieniem tego programu wybrać 
żądaną prędkość wirowania i nacisnąć przycisk 

woda z wnętrza pralki. Następnie pranie zostanie 
odwirowane z nastawioną prędkością i spuszczona 
odwirowana zeń woda.

prania, wybierz program Pump+Spin, a następnie 
przy pomocy przycisku Spin Speed Adjustment 

Pauza.
C

prędkość wirowania. 
Wybór temperatury

temperatury wyświetla maksymalną temperaturę dla 
tego programu.
Aby zmniejszyć temperaturę, należy ponownie 
nacisnąć przycisk Temperature Adjustment 

stopniowo obniżać się. 
C

podgrzewania, można zmienić temperaturę bez 

Wybór prędkości wirowania

wyświetla zalecaną prędkość wirowania w wybranym 
programie.
Aby zmniejszyć prędkość wirowania, należy nacisnąć 

prędkości wirowania]. Prędkość wirowania zmniejsza 
się stopniowo. Następnie, zależnie od modelu pralki, 
na wyświetlaczu pojawią się opcje "Rinse Hold" 

funkcji pomocniczych".
C

można zmienić jego prędkość bez przełączania 
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Tabela programów i zużycia

wirowania tylko do maksymalnej prędkości wirowania.

C
temperatury otoczenia, typu i ilości rzeczy do prania, wyboru funkcji pomocniczych i prędkości wirowania 
oraz wahań napięcia w sieci elektrycznej.

C
normalne, że mogą wystąpić niewielkie różnice pomiędzy czasem pokazanym na wyświetlaczu a 
rzeczywistym czasem trwania prania.

C Funkcje pomocnicze podane w tabeli mogą się różnić zależnie od modelu pralki. 

PL
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Wybór zakresu 

7

7 66

7 66

7

7

7

7

Pranie ciemnych kolorów 3

7

Pranie ręczne 1 41

Wełna

3

Syntetyczne 3

Syntetyczne 3



12 PL

Wybór funkcji pomocniczych
Wybierz żądane funkcje pomocnicze przed 
uruchomieniem programu. Ponadto, gdy pralka 
pracuje, można także wybrać lub skasować funkcje 
pomocnicze odpowiednie do wykonywanego 

tym celu pralka musi wykonywać krok przed funkcją 
pomocniczą, którą chcesz wybrać lub skasować.

lub skasować, lampka odpowiadająca tej funkcji 
mignie trzykrotnie aby uprzedzić użytkownika.
C Niektórych funkcji nie można wybierać łącznie. 

się drugą funkcję pomocniczą sprzeczną 
z pierwszą, funkcja wybrana jako pierwsza 
zostanie skasowana, zaś wybrana jako druga 
pozostanie czynna. Na przykład, jeśli po 

ulegnie skasowaniu, a Quick Wash pozostanie 
czynne.

C Nie można wybrać funkcji pomocniczej, która 
nie jest zgodna z programem. (Patrz "Tabela 

C Przyciski funkcji dodatkowych mogą się różnić 
w zależności od modelu pralki.

Pranie wstępne warto stosować tylko do rzeczy 
bardzo zabrudzonych. Rezygnując z prania 
wstępnego oszczędza się energię, wodę, proszek do 
prania i czas.
C Pranie wstępne bez detergentu zaleca się dla 

tiuli i firanek.

ona czas prania rzeczy lekko zabrudzonych, a także 
zmniejsza liczbę etapów ich płukania.
C Po wybraniu tej funkcji pralkę należy załadować 

połową maks. dopuszczalnego wsadu 
podanego w tabeli programów.

Funkcja ta umożliwia wykonanie dodatkowego 
płukania po tym wykonanym po praniu głównym. 
Tym samym można ograniczyć zagrożenie skór 

niewielkich pozostałości detergentu.

Funkcja ta zmniejsza zagniecenie odzieży w praniu. 
W tym celu ogranicza ruchy bębna i prędkość 
wirowania. Ponadto pranie odbywa się w dużej ilości 
wody.

zaraz po zakończeniu programu, można użyć 
funkcji zatrzymania płukania w wodzie z płukania 
ostatecznego, aby zapobiec zagnieceniu odzieży, 
które następuje, gdy w pralce nie ma wody. 

Pauza". Program na nowo podejmie i zakończy 
działanie po spuszczeniu wody.

Program na nowo podejmie działanie. Woda 
zostaje spuszczana, pranie odwirowane, a program 
zakończony.

zapewnia lepsze usuwanie uporczywych plam z 
odzieży poprzez nasączenie jej wodą z detergentem 
przed uruchomieniem programu.

Funkcja ta pomaga skuteczniej usuwać włosie 
zwierząt domowych pozostałe na ubraniach.
Wybranie tej funkcji dodaje do zwykłego programu 
kroki prania wstępnego i dodatkowego płukania. 
A zatem pranie wykonuje się w większej ilości 

domowych.
A Nie wolno myć zwierząt domowych w pralce.
Opóźniony start

zwiększać o odcinki 1 godzinne.
C Nie należy stosować detergentu w płynie, jeśli 

to zaplamieniem odzieży.

itd. Wybierz program piorący, temperaturę, 
prędkość wirowania oraz, w razie potrzeby, funkcje 
pomocnicze. Nastaw żądany czas zwłoki naciskając 

zostaje wyświetlona. Rozpoczyna sie odliczanie 
zwłoki czasowej. Symbol "_" obok zwłoki czasowej 
podnosi sie i opada na wyświetlaczu. 
C W okresie ustawionej zwłoki czasowej można 

włożyć dodatkową odzież do pralki.
Na koniec odliczania zwłoki czasowej wyświetla 
sie czas trwania wybranego programu. Symbol "_" 
zniknie i ruszy wybrany program.

odliczania:

zwłokę czasową, raz po raz naciskaj przycisk 

żądana wartość.
Kasowanie funkcji Delayed Start [Opóźniony 
start]
Aby skasować odliczanie zwłoki czasowej i od razu 
uruchomić program:
Nastaw zwłokę czasową na zero lub pokrętłem 
wyboru programów wybierz dowolny program. Tym 

stale. Następnie wybierz program , który chcesz 

Uruchomianie programu
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się kontrolka rozpoczęcia programu.
C

1 minutę nie uruchomi się żadnego programu 
ani nie naciśnie żadnego przycisku, pralka 

zgasną. Gdy obróci się pokrętło wyboru 
programu lub naciśnie dowolny przycisk lampki i 

Blokada dostępu dzieci
Aby zapobiec zabawom dzieci z pralką użyj funkcji 
blokady dostępu dzieci. W ten sposób zapobiega się 
wszelkim zmianom w uruchomionym programie.
C

przekręci sie pokrętło wyboru programów, na 

dzieci nie pozwala na żadną zmianę programów, 
ani wybranej temperatury, prędkości i funkcji 
pomocniczych. 

C Nawet jeśli przy założonej blokadzie dostępu 
dzieci pokrętłem wyboru programów wybierze 
się jakiś inny program, program wybrany 
poprzednio będzie nadal wykonywany.

Aby załączyć blokadę dostępu dzieci:
Naciśnij i przez 3 sekundy przytrzymaj przyciski 
funkcji pomocniczych 1. oraz 2.. Gdy przyciski te 
przytrzyma się wciśnięte przez 3 sekundy, migać 
będą lampki 1. oraz 2. funkcji pomocniczych, a 

naciśnie się dowolny przycisk lub przekręci pokrętło 
wyboru programów, na wyświetlaczu pojawi sie ten 
sam komunikat. Lampki 1. i 2. funkcji pomocniczej 
użytej do wyłączenia blokady dostępu dzieci migną 
trzykrotnie.
Aby wyłączyć blokadę dostępu dzieci:
Naciśnij i przez 3 sekundy przytrzymaj przyciski 
funkcji pomocniczych 1. oraz 2. w trakcie działania 
programu. Gdy przyciski te przytrzyma się wciśnięte 
przez 3 sekundy, migać będą lampki 1. oraz 2. 
funkcji pomocniczych, a na wyświetlaczu pojawi 

wyłączenie blokady dostępu dzieci.
C Aby w inny niż powyższy sposób wyłączyć 

blokadę dostępu dzieci, przełącz pokrętło 

gdy nie działa żadne program i wybierz inny 
program. 

C
zaniku zasilania lub po wyjęciu z gniazdka 
wtyczki zasilania pralki.

Przebieg programu
Postęp wykonywania czynnego programu można 

Po rozpoczęciu programu prania, kolejno zaświecą 

danego etapu prania każda z tych lampek zgaśnie, a 
zapali się lampka następnego etapu prania.

temperatury można zmienić w trakcie wykonywania 

programu bez jego zatrzymywania. Aby to 
zrobić, zamierzona zmiana musi być dotyczyć 
kroku programu następnego po kroku aktualnie 

zasadą, odpowiednie lampki będą migać 3 razy.
C

uruchomiona być może funkcja zatrzymania 
płukania lub być może uruchomiony został 
system wykrywania nierównomiernego 
obciążenia skutkiem nierównomiernego 
rozłożenia prania w pralce.

ich otwarciu w przypadku, gdy poziom wody jest 
nieodpowiedni.
Lampka stanu drzwiczek zacznie migać, gdy 
pralka przełącza się w tryb pauzy. Pralka sprawdza 

właściwy, lampka stanu drzwiczek zapali się na stałe 

drzwiczek zgaśnie i drzwiczek otworzyć nie można. 

pali się lampka ich stanu, musisz skasować bieżący 
program; patrz "Kasowanie programu". 

rozpoczęciu programu
Przełączanie pralki w tryb pauzy
Aby w trakcie wykonywania programu przełączyć 

Pauza. Lampka aktualnie wykonywanego kroku 

migać, co oznacza, że pralka została przełączona w 
tryb pauzowania. 
Ponadto, gdy można już otworzyć drzwiczki, razem 
z lampką danego kroku programu palić się będzie 

funkcji pomocniczych.

skasować lub uruchomić funkcje pomocnicze; patrz 
"Wybór funkcji pomocniczych". 

temperatury; patrz "Wybór prędkości wirowania" oraz 
"Wybór temperatury".
C

odpowiednia lampka mignie 3 razy.
Dodawanie lub odejmowanie prania

programu, w trakcie wykonywania którego pralka 
została przełączona w tryb pauzowania.

nastawienia funkcji pomocniczych, temperatury 

uruchomić pralkę. 
Kasowanie programu
W celu skasowania programu obróć pokrętło wyboru 
programów aby wybrać inny program. Poprzedni 
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o skasowaniu programu. 

niezależnie od kroku programu oraz niezależnie od 
tego, czy w pralce jest woda, czy jej nie ma. Po 
tym czasie pralka będzie gotowa do uruchomienia 
od pierwszego kroku tego nowego programu.
C

program został skasowany, może trzeba 
będzie ponownie podać detergent i środek 
zmiękczający na użytek nowego programu.

Koniec programu
Po ukończeniu programu na wyświetlaczu 

drzwiczek palić się będzie ciągle. Naciśnij przycisk 

pranie i zamknij drzwiczki. Pralka jest gotowa do 
następnego cyklu prania.
5 Konserwacja i czyszczenie

występowanie problemów zmniejsza, jeśli pralkę 
czyści się z regularną częstotliwością.
Czyszczenie szuflady na detergent
Aby zapobiec zbieraniu się detergentu z upływem 

pokazano to poniżej.

Naciśnij zakreskowany punkt przy syfonie w 
komorze płynu zmiękczającego i pociągnij go w 
swoim kierunku, aż komora wysunie się z pralki.
C

zaczyna zbierać się większa niż normalnie 
ilość mieszaniny wody i płynu, należy 
wyczyścić syfon.

ochronne lub używaj odpowiedniej szczotki, aby 
uniknąć kontaktu pozostałości detergentów ze 
skórą podczas czyszczenia. Po oczyszczeniu włóż 
szufladę z powrotem w jej miejsce i upewnij się, ze 
dobrze w nim siedzi.

na ilustracji:

C  Podnieść tylną część syfonu, aby go 
wyjąć, jak to przedstawiono na ilustracji. Po 
zakończeniu czyszczenia, ponownie włożyć 
syfon i wepchnąć jego przednią część w dół, 
aby zostały zamocowane zaczepy.

Czyszczenie filtrów wlotu wody
Na końcu każdego zaworu dopływu wody z 
tyłu pralki, a także na końcu każdego węża 
zasilającego podłączanego do kranu znajduje się 
filtr. Filtry te zapobiegają przedostawaniu się do 
wnętrza pralki ciał obcych i brudu z wody. Filtry 
należy oczyścić, kiedy się zabrudzą.

wody aby dostać się do filtrów na zaworach 

je szczypcami i oczyścić. Filtry na płaskim końcu 
węży dopływu wody należy wyjąć ręcznie razem z 
uszczelkami i starannie umyć pod bieżącą wodą. 

swoim miejscu i ręcznie dokręć nakrętki węża.
Spuszczanie pozostałej wody 
i czyszczenie filtra pompy
System filtrów w pralce zapobiega zatkaniu wirnika 
pompy takimi stałymi elementami, jak guziki, 
monety czy włókna podczas usuwania wody. A 
zatem woda będzie spuszczana bez problemów, a 
okres użytkowania pompy się przedłuży.

filtr pompy. Filtr trzeba czyścić po każdym zatkaniu 
lub co 3 miesiące. Aby wyczyścić filtr należy 
najpierw spuścić wodę.
Ponadto wodę może być trzeba całkowicie 
spuścić przed transportowaniem pralki (np. przy 

zmarznięcia wody. 
A

pompy mogą uszkodzić pralkę lub 
powodować problemy z hałasem.

Aby wyczyścić zabrudzony filtr i spuścić wodę:
Wyłącz wtyczkę pralki, aby odciąć zasilanie energią 
elektryczną.
A Temperatura wody wewnątrz pralki może 

oparzeniem filtr trzeba czyścić po ostygnięciu 
wody w pralce.

części, naciśnij klapkę na pokrywce filtru w dół 
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i pociągnij tę część ku sobie.

nią z obu stron na górze aby ją otworzyć.
C Pokrywkę filtru zdjąć można naciskając ją 

narzędziem z cienką plastykową końcówką 
lekko ku dołowi przez szczelinę ponad 

używaj narzędzi z końcówka metalową.
Niektóre z naszych pralek mają wąż awaryjnego 
spustu wody, a inne nie. Aby spuścić wodę postępuj 
według poniższej instrukcji.
Spuszczanie wody z pralki z wężem spustu 
awaryjnego:

Wyjmij wąż do awaryjnego spustu wody z jego 
gniazda i skieruj jego koniec do podstawionego 
dużego naczynia. Spuść wodę do tego zbiornika 
wyciągając korek z końcówki węża. Gdy zbiornik 
się napełni, zamknij wlot węża wkładając doń ten 
korek. Po opróżnieniu zbiornika powtórz powyższą 
procedurę aby całkowicie spuścić wodę z pralki. 
Po zakończeniu spustu wody ponownie zatkaj 

pompy aby go wyjąć.
Spuszczanie wody z pralki bez węża spustu 
awaryjnego:

wodę wypływającą z niego. Poluzuj filtr pompy 
(w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 

wypływającą wodę do pojemnika umieszczonego 

zbierania rozlanej wody. Gdy w pralce nie ma już 

pozostałości z wnętrza filtru, a także włókna, które 

A
należy upewnić się, czy filtr jest umieszczony 
w obudowie pompy. Nigdy nie używaj siły 
podczas ponownego umieszczania filtra w 
obudowie. Włóż filtr do końca w jego miejsce. 
W przeciwnym razie woda może wyciekać spod 
pokrywki filtru.

części w ich miejsca i następnie naciśnij część górną, 
aby zamknąć pokrywkę.
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władz lokalnych lub regionalnych.

sortowania mogą być niebezpieczne dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzi.

Takie oznakowanie informuje, że sprzęt ten po okresie jego użytkowania nie może być umieszczany razem z 
innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstwa domowego.

sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzący zbieranie, w tym lokalne punkty zbiórki, sklepy oraz 
gminne jednostki, tworzą odpowiedni system umożliwiajacy oddanie tego sprzętu.

Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia 
szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecności składników 
niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

Przed przekazaniem pralki na składowisko odpadów gabarytowych należy wyjąć wtyczkę z gniazda, odciąć 

bawić się zużytym sprzętem.

o pomoc w ochronie środowiska naturalnego i przekazanie opakowań do punktu zbiórki surowców wtórnych.

Niebezpieczeństwo

zabawy!

Wyprodukowano w Turcji

www.beko.com.pl

Wł./Wył. drzwi gotowyFasioncare
(Pranie 

delikatne)

Czyszczenie z 
sierści zwierząt 

domowych

Mini 30

Express 
dzienny

(Daily Express)

Zatrzymanie 
płukania

Start / 
Pauza

Bez 
wirowania

Pranie 
szybkie

Zakończone Na zimno Czyszczenie 
bębna

Temperatura

Mieszane 40 Super 40 Dodatkowe 
płukanie

Odświeżanie Koszule Dżinsy Odzież 
sportowa
(Sports)

Zwłoka 
czasowa

Intensywne

Spuszczanie 
wody

(Pompa)

Ochrona przed 
zagniataniem
(Wygładzanie)

Kołdry
(Kołdra)

Blokada 
dostępu 
dzieci

Pranie ręczne Niemowlęce
(BabyProtect)

Cotton Eco 
(Eko 

Bawełna )

Wełna

Tkaniny 
delikatne

Bielizna

Dzienna

expres 14 
Super express
(Xpress Super 

Short)

Pranie 
ciemnych 
kolorów

Pranie ciemnych 
kolorów

Włókna 
sztuczne

(Syntetyczne)

Bawełna: Pranie 
wstępne

Pranie 
główne

Płukanie Pranie Wirowanie

(Płukanie Plus)

Pranie Eco 
(Eco Clean)
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7 Usuwanie problemów
Nie można uruchomić lub wybrać programu. 

W celu skasowania programu obróć pokrętło wyboru programów aby 
wybrać inny program. Poprzedni program ulegnie skasowaniu. (Patrz "Kasowanie programu")

Woda w pralce

trochę wody. >>> Nie jest to błąd, woda ta nie szkodzi pralce.
Pralka drga lub hałasuje.

Ustaw nóżki, aby wyrównać ustawienie pralki.
Oczyść filtr pompy.

Usunąć śruby zabezpieczające.
Dodaj więcej prania do pralki.

Wyjmij trochę prania z pralki lub ręcznie rozłóż pranie w 
pralce bardziej równomiernie.

Upewnij się, że pralka o nic sie nie opiera.
Pralka zatrzymuje się na krótko po rozpoczęciu programu.

Następnie wznowi działanie, 
gdy napięcie z powrotem osiągnie normalny poziom.

Wskaźnik czasomierza nie będzie 
odliczał czasu, dopóki pralka nie pobierze odpowiedniej ilości wody. Pralka odczeka, aż będzie 
wystarczająca ilość wody, aby uniknąć niedostatecznego efektu prania na skutek wycieku wody. Po 
tym wskaźnik czasomierza od nowa podejmie odliczanie.

Wskaźnik czasomierza nie będzie 
odliczał czasu dopóki pralka nie osiągnie nastawionej temperatury.

Mógł się uruchomić automatyczny 
system wykrywania nierównomiernego obciążenia z powodu nierównomiernego rozłożenia prania w 
bębnie. 

C Pralka nie przełącza się na wirowanie, gdy pranie nie jest równomiernie rozłożone w bębnie, aby 
zapobiec uszkodzeniom pralki oraz jej otoczenia. Pranie należy na nowo rozmieścić w bębnie i 
odwirować.

Zmieszaj 1 łyżkę środka zmiękczającego z 1/2 litra wody i wlej do 
komory prania głównego szuflady na detergent. 

C Włóż do pralki detergent odpowiedni dla danych programów i maksymalnych ilości prania 
wskazanych w "Tabeli programów i zużycia". Gdy używasz dodatkowych środków chemicznych 

Na koniec programu pranie pozostaje wilgotne.

z powodu nadmiernej ilości użytego detergentu. >>> Użyj zalecanej ilości detergentu.
C Pralka nie przełącza się na wirowanie, gdy pranie nie jest równomiernie rozłożone w bębnie, aby 

zapobiec uszkodzeniom pralki oraz jej otoczenia. Pranie należy na nowo rozmieścić w bębnie i 
odwirować.

A
się ze sprzedawcą pralki lub autoryzowanym agentem serwisowym. Nigdy nie próbuj samodzielnie 
naprawiać niedziałającej pralki.





1 Důležité bezpečnostní pokyny
Tento oddíl obsahuje bezpečnostní pokyny, které 
pomohou s ochranou před zraněním osob nebo 
poškozením majetku. Nedodržení těchto pokynů 
způsobí ztrátu nároku na čerpání záruky.
Obecné bezpečnostní pokyny

schopnostmi i neškolené a nezkušené 

se spotřebičem. Čištění a údržbu by nikdy 

pokrytou kobercem; jinak by došlo k 

nebo zástrčka poškozena. Kontaktujte 

proudem!

Pokud si přejete program zrušit, postupujte 

zámku.

proudem!

rukama! Nikdy neodpojujte přístroj taháním za 

automatické pračky.

pracích prášků.

Určené použití

Bezpečnost dětí

Pomocí dětského zámku zabráníte dětem, 
aby si hrály se strojem. 

na bezpečném místě mimo dosah dětí.

2 Instalace

C

B

osoby.
A

rizikem.
C

i napájecí kabel nejsou zkroucené, stisknuté 

místo po instalaci nebo čištění.
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Vhodné umístění pro instalaci

ani na podobné plochy.

nosností!

ostatního nábytku nejméně 1 cm.
Sejmutí výztuh obalů

Odstraňování přepravních zámků
A

A
než spustíte pračku, jinak dojde k poškození 

že jimi jemně otočíte.

C
bezpečném místě pro další použití, když bude 

C Nikdy nepřemisťujte spotřebič bez řádně 

šroubů!
Připojování vody
C

C

C

A

přepne do ochranného režimu a nespustí se.
A

A

Připojení k odpadu

A Pokud se hadice odpojí z umístění při 

nedocházelo k těmto situacím a zajistili 
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Pokud je příliš dlouhá, seřízněte ji.

a neskládejte jej mezi odpadem a pračkou.

úniku.
Upravování nožek
A

A

"Technické specifikace". Naše společnost nenese 

místními předpisy.

kabelu snadno dostupná.

parametry“. Pokud je aktuální hodnota 

instalaci pojistky o 16 A.

B

První použití

program skončí. 

C

C



23

Likvidace obalů

mimo dosah dětí.

Přeprava výrobku

C Nikdy nepřemisťujte spotřebič bez řádně 

šroubů!
Likvidace starého produktu

funkční.

polštář.

trhliny a praskliny.

čistírně.

obalu.

několik hodin do mrazničky. To sníží pelichání.

Tyto druhy prachu na prádle se mohou 

poškození.

použít.

A
spotřeby". Při přeplnění klesá účinnost praní. 

Vkládání prádla

žádné kusy prádla zachycené.
C

skončení programu.
A

3 Příprava
Co udělat pro úsporu energie

prášku.

prádlo, které není silně znečištěné či ušpiněné.

doporučenou během procesu praní. 

doporučené na balení prášku.
Třídění prádla

Příprava oděvů na praní
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Používání pracího prášku a aviváže
Přihrádka na prací prášek
Přihrádka na prací prášek se skládá ze tří částí:

12 3

C 

Prací prášek, aviváž a jiné čisticí přípravky

pracího programu.

prášek do přihrádku na předeprání (přihrádka 

kouli. Sáček s práškem nebo kouli můžete 

Volba typu prášku

prádla.

prací prášky.

A

A
Nastavení množství prášku

aby nedocházelo k přílišnému pěnění, 

prostředí.

nebo mírně ušpiněné prádlo.

Používání aviváže

Používání tekutých pracích prášků
Pokud výrobek obsahuje nádobu na tekutý 
prášek:

prášek do přihrádky č. "2".

dodržujte pokyny na obalu.

prášek.

 
Pokud výrobek neobsahuje nádobu na tekutý 
prášek:

dodržujte pokyny na obalu.

odloženého startu. Pokud chcete použít 

prášek.
Používání prášku v gelu a tabletách

nejsou žádné pokyny, postupujte podle těchto 
pokynů.

programu.

praním.

přímo do bubnu před praním.
C

přihrádce na prášek. Pokud k tomu dojde, 



blízkosti dolní části bubnu.
C

funkce předeprání.
Použití škrobu

na obale.

Používání bělidel

bělicí složku na začátku předeprání. 

máchání.

smícháte.

dojde k podráždění pokožky. Nelijte bělicí 

teplotou. 

prací prášek a počkejte, až prací prášek 

složku přidejte ze stejné přihrádky, zatímco 

Používání přípravků proti vodnímu kameni

pračky. 
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Tipy pro účinné praní
Oděvy

Světlé barvy a bílá Barvy Tmavé barvy Jemné/vlna/
hedvábí

(Doporučené rozpětí 
teplot podle úrovně 
znečištění: 40-90C)

(Doporučené rozpětí 
teplot podle úrovně 
znečištění: studené-
40C)

(Doporučené 
rozpětí teplot 
podle úrovně 
znečištění: 
studené-40C)

(Doporučené 
rozpětí teplot 
podle úrovně 
znečištění: 
studené-30C)

Ú
ro

ve
ň 

zn
eč

iš
tě

ní

Silně znečištěné

(odolné skvrny, 
např. od trávy, kávy, 
ovoce a krve.)

Může být nezbytné 
skvrny předem 
odstranit nebo 
nastavit předeprání. 
Práškové a tekuté 
prací prášky 
doporučené pro 
bílé oděvy lze 
používat v dávkách 
doporučených 
pro silně 
znečištěné oděvy. 
Doporučujeme 
používat práškové 
prací prášky na 
vyčištění skvrn 
od hlíny a skvrny, 
které jsou citlivé na 
škrobení. 

Práškové a tekuté 
prací prášky 
doporučené pro 
barevné oděvy lze 
používat v dávkách 
doporučených pro 
silně znečištěné 
oděvy. Doporučujeme 
používat práškové 
prací prášky na 
vyčištění skvrn od hlíny 
a skvrny, které jsou 
citlivé na škrobení. 
Používejte prací prášky 
bez škrobu.

Tekuté prací 
prášky vhodné 
pro barevné a 
tmavé oděvy 
lze používat 
v dávkách 
doporučených 
pro silně 
znečištěné 
oděvy.

Používejte 
tekuté prací 
prášky určené 
pro jemné 
oděvy. Vlněné a 
hedvábné oděvy 
je nutno prát 
ve speciálních 
přípravcích na 
vlnu.

Běžně znečištěné

(například skvrny 
na límcích a 
manžetách)

Práškové a tekuté 
prací prášky 
doporučené pro 
bílé oděvy lze 
používat v dávkách 
doporučených pro 
běžně znečištěné 
oděvy.

Práškové a tekuté 
prací prášky 
doporučené pro 
barevné oděvy lze 
používat v dávkách 
doporučených pro 
běžně znečištěné 
oděvy. Používejte prací 
prášky bez škrobu.

Tekuté prací 
prášky vhodné 
pro barevné a 
tmavé oděvy 
lze používat 
v dávkách 
doporučených 
pro běžně 
znečištěné 
oděvy. 

Používejte 
tekuté prací 
prášky určené 
pro jemné 
oděvy. Vlněné a 
hedvábné oděvy 
je nutno prát 
ve speciálních 
přípravcích na 
vlnu.

Lehce znečištěné

(Bez viditelných 
skvrn.)

Práškové a tekuté 
prací prášky 
doporučené pro 
bílé oděvy lze 
používat v dávkách 
doporučených pro 
lehce znečištěné 
oděvy.

Práškové a tekuté 
prací prášky 
doporučené pro 
barevné oděvy lze 
používat v dávkách 
doporučených pro 
lehce znečištěné 
oděvy. Používejte prací 
prášky bez škrobu.

Tekuté prací 
prášky vhodné 
pro barevné a 
tmavé oděvy 
lze používat 
v dávkách 
doporučených 
pro lehce 
znečištěné 
oděvy.

Používejte 
tekuté prací 
prášky určené 
pro jemné 
oděvy. Vlněné a 
hedvábné oděvy 
je nutno prát 
ve speciálních 
přípravcích na 
vlnu.
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4 Používání výrobku
Kontrolní panel

Příprava zařízení

Volba programu

programů a spotřeby" a tabulkou teplot 

plátno. (ubrusy, ubrousky, ručníky, 

syntetické látky (košile, župan, 

chladné 

program.
C

tkaniny.

C

C

energie.
C

Hlavní programy 

programy.

cyklu.

předeprání.

1 2 3

4

5

68 7



Další programy 

C

úspornějšího praní. Tato funkce je dostupná pro 

hygieny. 

znečištěného oblečení za krátkou dobu.

následujících programů:

nebo škrobit odděleně.

z prádla.

C
Volba teploty

program.

C Pokud program nedosáhne kroku pro 

stroje do režimu Pauzy.
Volba rychlosti otáček

ukazateli rychlosti otáček doporučené otáčky 

otáček ždímání. Rychlost otáček se postupně 

najdete objasnění těchto možností.
C Pokud program nedosáhne kroku pro 

ždímání, můžete změnit otáčky bez přepínání 
stroje do režimu Pauzy.



Tabulka programů a spotřeby

rychlost ždímání.

C

C

C

Program

S
po

tře
ba

 e
ne

rg
ie

 

P
ře

dp
írk

a

R
yc

hl
é 

pr
an

í

ch
lu

pů

7

7 66

7 66

7

7

7

7

3

7

Ruční praní 1 41

3

Syntetické 3

Syntetické 3



Volba pomocné funkce

zrušit.

kontrolka příslušné pomocné funkce třikrát blikne 

C

zůstane druhá pomocná funkce. Pokud 

C Pomocnou funkci neslučitelnou s programem 

C
podle modelu stroje.

čas.
C Předpírka bez pracího prášku se doporučuje 

a syntetické látky. Snižuje dobu praní pro lehce 

C

tabulce programů.

další máchání kromě toho, které již proběhlo po 

Tato funkce způsobí menší pomačkání prádla při 
praní. Pohyby bubnu se sníží a otáčky ždímání se 

skončení programu, můžete použít funkci podržet 

Pomocná funkce namáčení zajistí lepší odstranění 

saponátem před spuštěním programu.

A
Odložený start
Pomocí funkce odloženého startu je možné odložit 

C

odloženého startu se na displeji pohybuje nahoru 
a dolů. 
C

program. 

startu.

spuštění a spustit program okamžitě:

program. Tím se zruší funkce odloženého startu. 

Spouštění programu

C
nestisknete žádné tlačítko do 1 minuty 

přepne do režimu pauzy a sníží se hladina 
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jakékoli tlačítko, kontrolky a ukazatele se 

Dětský zámek
Pomocí funkce dětského zámku zabráníte dětem, 
aby si hrály se strojem. Tím můžete předejít 

C

funkcích. 
C

nadále.
Spuštění dětského zámku:
Stiskněte a přidržte tlačítko 1. a 2. pomocné 
funkce na dobu 3 sekund. Kontrolky tlačítek 
1. a 2. pomocné funkce blikají a na displeji se 

stisknuta po dobu 3 sekund. Poté se na displeji 

3 krát zablikají.

Stiskněte a přidržte tlačítko 1. a 2. pomocné 
funkce na dobu 3 sekund, zatímco je spuštěn 

pomocné funkce blikají a na displeji se zobrazí 

zámek.
C

C
elektrické energie nebo pokud je přístroj 

Postup programu

kompatibilní, příslušné kontrolky třikrát bliknou.
C Pokud zařízení neprojde do kroku ždímání, 

programu". 

Přepnutí pračky do režimu pauzy

začne blikat na ukazateli programů, což znamená, 
že stroj byl přepnut do režimu pauzy. 

funkce

C
kontrolka třikrát blikne.

Přidávání nebo vyndávání prádla

programu, z něhož bylo zařízení přepnuto do 
režimu pauzy, bude blikat.

Stornování programu

C

Konec programu
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další prací cyklus.

5 Údržba a čištění

čištění.

C

následujícím obrázku:

C

 
a zatlačte jeho přední část dolů, aby se 
zachytily pojistné nápadky.

straně stroje je filtr stejně jako na konci každé 

když se ušpiní.

místa a utáhněte matice hadic rukou.
Odčerpání zbytkové vody a 
čištění filtru čerpadla

zanesení nebo každé 3 měsíce. Před čištěním 

A

způsobit potíže s hlučností.

A

C Kryt filtru můžete odstranit tak, že jemně 

zahnutého nástroje mezerou nad krytem 
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A

čerpadle. Nikdy netlačte filtr silou zpět na 
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6 Technické parametry

C

C
C

Tmavé prádlo Tmavé prádlo Syntetické Bavlna Předeprání Hlavní praní Máchání
(Máchat)

Praní Ždímání

Odčerpání
(Čerpadlo)

Bez mačkání Deka
(Přikrývka)
(Lůžkoviny)

Dětský zámek Ruční praní Citlivá pokožka
(BabyProtect)

Bavlna Eco Vlna

Jemné

Denně

Spodní 
prádlo

expres 14 
Super krátký 

expres
(Xpress Super Short)

Denní expres
(Daily Express)

Podržet 
máchání

Start / 
Pauza

Bez ždímání Rychlé praní Hotovo Chlad Čištění bubnuTeplota

Smíšené 40 Super 40 Extra máchání Osvěžit Košile Džíny Sportovní 
oblečení
(Sports)

Odložený start Intenzivní Péče o módní 
oděvy

Odstran�ní 
zví�ecích chlup�

Mini 30

(Předpírka)

 (Stop ve vodě)

Eco Čisté 
(Eco Clean)

Hlavní/
vypínač

Dvířka

7

63



7 Odstraňování potíží

Chcete-li stornovat program, otočte tlačítko volby programu pro volbu jiného 
programu. Předchozí program se stornuje.  (viz „Zrušení programu“)

Nejde o 
závadu; voda není pro přístroj škodlivá.

Upravte výšku nožek pro vyrovnání stroje.
Vyčistěte filtr čerpadla.

Odstraňte přepravní bezpečnostní 
šrouby

Přidejte do pračky více prádla.
Vyjměte část prádla ze stroje a rozložte prádlo rukou 

tak, abyste je rovnoměrně rozprostřeli po zařízení.
Zkontrolujte, zda se zařízení o nic neopírá.

Jakmile se napětí vrátí na normální 
úroveň, začne znovu pracovat.

Ukazatel časovače nebude odpočítávat, 
dokud stroj nenabere dostatečné množství vody. Pračka vyčkává na dostatečné množství vody, 
aby se předešlo nesprávným výsledkům praní vlivem nedostatečného množství vody. Ukazatel 
časovače pak obnoví odpočítávání.

Ukazatel časovače neprovede odpočítávání, 
dokud stroj nedosáhne zvolené teploty.

Systém automatické detekce nevyváženého 
nákladu se mohl spustit z důvodu nerovnoměrného rozložení prádla v bubnu. 

C

Namíchejte 1 lžičku aviváže a 1/2 litru vody a 
nalijte ji do zásuvky na hlavní praní v zásuvce na čisticí prostředek.

C

Použijte doporučené množství 
pracího prostředku.

C

A
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1 Dôležité bezpečnostné pokyny
Táto časť obsahuje bezpečnostné pokyny, ktoré 

Všeobecná bezpečnosť

kobercom, inak nedostatok prúdiaceho 

poistku.

chcete zrušiť tento program, pozrite si časť 

elektrikár. Naša spoločnosť nenesie žiadnu 

poškodiť.

siete.

práčky.

označená.

Bezpečnosť detí

poistku. 

nachádza.

bezpečnom mieste mimo dosahu detí.

2 Inštalácia

opatrenia.
C

B
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A

bezpečnosť.
C

montáži alebo po čistení.
Vhodné miesto na inštaláciu 

a sušičky po umiestnení na seba dosahuje 

nosnosť!

Odstránenie obalovej výstuže
Nakloňte prístroj dozadu, aby ste odstránili 

pásky.
Odstránenie prepravných uzáverov
A

A

poškodiť.

bezpečnostné skrutky.

C

C

Pripojenie prívodu vody
C

na zníženie tlaku.
C

C

A

A

A
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Pripojenie k odtoku vody

A

obrázku.

neponárajte koniec hadice do znečistenej 

cm. Ak je príliš dlhá, skráťte ju.

medzi odtokom a prístrojom.

Nastavenie nožičiek
A

tichšie a bez kmitania, na nožičkách musí 

matice.

A

Pripojenie elektriny

predpismi.

predpismi.

16 A poistku.

B

Prvé použitie
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potom, ako sa program skončí. 

C

C

Likvidácia obalových materiálov

mieste, mimo dosahu detí.

odpadmi. 
Preprava výrobku

C

Likvidácia starého produktu

získate od miestneho predajcu alebo zberného 
strediska komunálneho odpadu.

3 Príprava
Opatrenia pre šetrenie energiou

prostriedku.

teplotách.

to odporúčané na obale pracieho prostriedku.
Triedenie bielizne

Príprava bielizne na pranie

problémy s hlučnosťou.

„ručné pranie“ perte len na príslušnom 
programe.

oddelene.

ošetriť. Ak si nieste istí, skontrolujte to 
pomocou sušičky.
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obale.

naruby.

obmedzí odležanie.

poškodenie.
Prispôsobenie povoleného zaťaženia

pracieho programu.

prístroja.
A

Vloženie bielizne

C

potom, ako sa program skončí.
A

Používanie pracieho 
prostriedku a aviváže
Priečinok pracieho prostriedku
Priečinok pracieho prostriedku sa skladá z troch 
priehradiek:

nachádza časť sifónu.

12 3

C 

Pracie prostriedky, avivážne prostriedky 
a ostatné čistiace prostriedky

spustením pracieho programu.

Výber typu pracieho prostriedku

od typu a farby látky.

odlišné pracie prostriedky.

prostriedok.

tkaniny.
A

špeciálne do práčok.
A
Úprava množstva pracieho prostriedku

prostriedku, aby sa zabránilo problémom 

pláchaniu, aby sa umožnili finančné úspory 

prostriedku.

Používanie aviváže

pracieho prostriedku.
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Používanie tekutých pracích prostriedkov
Ak výrobok obsahuje nádobu s tekutým 
pracím prostriedkom:

prostriedkom umiestnili do priečinku č. „2“.

 
Ak výrobok neobsahuje nádobu s tekutým 
pracím prostriedkom:

prací prostriedok.
Používanie gélových a tabletových pracích 
prostriedkov

pracie prostriedky, prečítajte si pozorne pokyny 

sú žiadne pokyny, použite nasledujúce.

túto nádobu pracím prostriedkom pred 
spustením programu.

C

bielizeň, blízko k dolnej časti bubna.

C

Používanie škrobu

počas cyklu prania.

Používanie bielidla

bieliaci prostriedok na začiatku predpierania. 

kroku pláchania.

zmiešate spolu s pracím prostriedkom.

Používanie prostriedku na odstraňovanie 
vodného kameňa

na obale.
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Rady pre efektívne pranie
Odevy

Svetlé farby a biele 
odevy Farebné odevy Tmavé farby Spodné prádlo/

vlna/hodváb

(Odporúčaný rozsah 
teploty podľa úrovne 
znečistenia: 40 - 90 
C)

(Odporúčaný rozsah 
teploty podľa úrovne 
znečistenia: studená 
voda - 40 C)

(Odporúčaný 
rozsah teploty 
podľa úrovne 
znečistenia: 
studená voda - 
40 C)

(Odporúčaný 
rozsah teploty 
podľa úrovne 
znečistenia: 
studená voda - 
30 C)

Ú
ro

ve
ň 

zn
eč

is
te

ni
a

Silne znečistené

(ťažko odstrániteľné 
škvrny ako je tráva, 
káva, ovocie a krv)

Odevy môže byť 
potrebné vopred 
ošetriť alebo 
vykonať predpranie. 
Práškové a tekuté 
pracie prostriedky 
odporúčané pre 
biele odevy je možné 
použiť pri dávkovaní 
odporúčanom pre 
silne znečistené 
odevy. Na čistenie 
škvŕn od hliny a zeme 
a škvŕn citlivých na 
bielidlo sa odporúča 
používať práškové 
pracie prostriedky. 

Práškové a tekuté 
pracie prostriedky 
odporúčané pre 
farebné odevy 
je možné použiť 
pri dávkovaní 
odporúčanom pre 
silne znečistené odevy. 
Na čistenie škvŕn od 
hliny a zeme a škvŕn 
citlivých na bielidlo sa 
odporúča používať 
práškové pracie 
prostriedky. Používajte 
pracie prostriedky bez 
bielidla.

Tekuté pracie 
prostriedky 
vhodné pre 
farebné a 
tmavé odevy je 
možné použiť 
pri dávkovaní 
odporúčanom 
pre silne 
znečistené 
odevy.

Uprednostnite 
pracie 
prostriedky 
určené pre 
jemné odevy. 
Odevy z vlny 
a hodvábu sa 
musia prať so 
špeciálnymi 
pracími 
prostriedkami 
pre vlnu.

Bežne znečistené

(napríklad škvrny 
spôsobené 
telesným kontaktom 
na límcoch a 
manžetách)

Práškové a tekuté 
pracie prostriedky 
odporúčané pre 
biele odevy je možné 
použiť pri dávkovaní 
odporúčanom pre 
bežne znečistené 
odevy.

Práškové a tekuté 
pracie prostriedky 
odporúčané pre 
farebné odevy 
je možné použiť 
pri dávkovaní 
odporúčanom pre 
bežne znečistené 
odevy. Používajte 
pracie prostriedky bez 
bielidla.

Tekuté pracie 
prostriedky 
vhodné pre 
farebné a 
tmavé odevy je 
možné použiť 
pri dávkovaní 
odporúčanom 
pre bežne 
znečistené 
odevy. 

Uprednostnite 
pracie 
prostriedky 
určené pre 
jemné odevy. 
Odevy z vlny 
a hodvábu sa 
musia prať so 
špeciálnymi 
pracími 
prostriedkami 
pre vlnu.

Mierne znečistené

(Bez viditeľných 
škvŕn.)

Práškové a tekuté 
pracie prostriedky 
odporúčané pre 
biele odevy je možné 
použiť pri dávkovaní 
odporúčanom pre 
mierne znečistené 
odevy.

Práškové a tekuté 
pracie prostriedky 
odporúčané pre 
farebné odevy 
je možné použiť 
pri dávkovaní 
odporúčanom pre 
mierne znečistené 
odevy. Používajte 
pracie prostriedky bez 
bielidla.

Tekuté pracie 
prostriedky 
vhodné pre 
farebné a 
tmavé odevy je 
možné použiť 
pri dávkovaní 
odporúčanom 
pre mierne 
znečistené 
odevy.

Uprednostnite 
pracie 
prostriedky 
určené pre 
jemné odevy. 
Odevy z vlny 
a hodvábu sa 
musia prať so 
špeciálnymi 
pracími 
prostriedkami 
pre vlnu.
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4 Obsluha výrobku
Ovládací panel

Príprava prístroja

Výber programu

nižšie.

Normálne znečistené, farebné, 

studené 

C

C

C

energie.
C

Hlavné programy 

pracieho cyklu.

1 2 3

4

5

68 7
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prostriedok.

Dodatočné programy 
Pre špeciálne prípady má prístroj k dispozícii 
dodatočné programy.
C

poskytne možnosť ešte hospodárnejšieho prania. 
Táto funkcia je dostupná pre určité modely, ktoré 

Použite tento program na pranie detskej bielizne 

Použite tento program na pranie mierne 

čase.

farby, prípadne na bielizeň, pri ktorej chcete predísť 

mechanickou činnosťou a pri nízkych teplotách. 

bielizeň.

ich roztriedili.

Špeciálne programy

pláchať alebo škrobiť.

C

Výber teploty

program.

teploty. Teplota sa znižuje postupne. 
C

C
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C

C

C

SK

Program

P
re

dp
ie

ra
ni

e

P
od

rž
an

ie
 p

lá
ch

an
ia

N
am

áč
an

ie

7

7 66

7 66

7

7

7

7

3

7

1 41

3

Syntetické tkaniny 3

Syntetické tkaniny 3
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Výber prídavnej funkcie

pre aktuálny program, a to bez stlačenia tlačidla 

C
spoločne. Ak je pred spustením prístroja 

C

C
modelu prístroja.

Predpieranie je užitočné len pri silne znečistenej 

C Predpieranie bez pracieho prostriedku sa 

znečistenej bielizni.
C

pláchanie nasledujúce po pláchaní, ktoré sa 

pokožky (malé deti, pokožka so sklonom k 

bielizni.

poslednom pláchaní, aby sa zabránilo pokrčeniu 

odstredí a program sa dokončí.

spustením programu.

programu sa pridá krok predpierania a 

A
Oneskorené spustenie

po 1 hodine.
C

displeji pohybuje nahor a nadol. 
C

chcete znížiť čas oneskoreného spustenia, 
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Spustenie programu

programu zobrazujúci spustenie programu.
C

žiadneho programu alebo stlačeniu tlačidla, 

Detská zámka

C

C

Stlačte a podržte 1. a 2.

. a 2. tlačidle 

tlačidlá stlačené po dobu 3 sekúnd. Následne 

zámky.

Stlačte a podržte 1. a 2.

. a 2.

po dobu 3 sekúnd. Následne sa na displeji zobrazí 

detskej zámky.
C

C

odpojí.
Priebeh programu
Priebeh prebiehajúceho programu sa dá 

ukončeného kroku zhasne.

prebiehajúceho programu. Ak zmena nie je 
kompatibilná, príslušné indikátory 3 krát zablikajú.
C

pláchania alebo sa mohol zapnúť systém 

Uzamknutie vstupných dvierok

programu“. 

Prepnutie prístroja do pozastaveného režimu

momentálne nachádza, začne blikať na indikátore 

pomocné funkcie

C
kontrolka 3 krát zabliká.
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Pridanie alebo vybranie bielizne

počas ktorého sa prístroj prepol do režimu 

Aby ste program zrušili, otočte gombík 

a to bez ohľadu na krok programu a bez 

programu.
C

Koniec programu

na nasledujúci cyklus prania.
5 Údržba a čistenie

nahromadeniu pracieho prášku.

C

aby ste počas čistenia usadenín predišli kontaktu 

nasledujúcom obrázku:

C

 a jeho 
prednú časť zatlačte smerom nadol, aby ste 

Vyčistenie filtrov na prívod vody

hadice.
Vypustenie zvyšnej vody 
a vyčistenie filtra čerpadla
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nasmerujte do nádoby, ktorú ste umiestnili pred 

Namontujte filter.
A

miesto, nerobte to nikdy násilím. Filter úplne 

A

problémy s hlukom.

A

C

zašpicateného nástroja cez medzeru 
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6 Technické údaje

C

C
C

podmienok a podmienok okolitého prostredia.

okresné úrady.

látok.

Zapnutie/
Vypnutie

pripravené 
dvere

Fasioncare
(Starostlivosť o 

tvar)

Odstraňovanie 
zvieracích 

chlpov

Mini 30

Denné 
expresné

(Daily Express)

Podržanie 
pláchania

Spustenie / 
pozastavenie

Bez 
odstreďovan

ia

Rýchle pranie Dokončené Studené pranie Čistenie bubnaTeplota

Zmiešané 40
(Mix 40)

Super 40 Extra pláchanie Osvieženie Tričká
(Košele)

Džínsy Šport
(Športové 
oblečenie)

Odložené 
spustenie

Intenzívne

Vypustenie
(odčerpanie)
(Čerpanie)

Zabránenie 
pokrčenia

Perina
(Posteľná 
bielizeň)

Detská 
poistka

Umývanie v 
rukách

Ochrana dieťaťa
(BabyProtect)

Bavlna 
ekologicky

Vlnené prádlo
(Vlnené 
tkaniny)

Jemné 
tkaniny

Denne

Spodné 
prádlo

expresne 14 
Super krátko 

expresne
(Xpress Super Short)

Pranie 
tmavého

Pranie 
tmavého

Syntetické 
tkaniny

Bavlnené 
tkaniny

Predpieranie Hlavné 
pranie

Pláchanie Pranie Odstreďovanie

(Dodatočné 
pláchanie)

(Bavlna) (Jemné prádlo)

Ekonomické čistenie 
(Eco Clean)

7

63
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7 Riešenie problémov

Aby ste program zrušili, otočte gombík Výberu programu na 
výber iného programu. Predchádzajúci program sa zruší.  (Pozrite si „Zrušenie programu“)

Nie je to porucha. Voda nie je pre prístroj škodlivá.

Nastavte nožičku, aby ste prístroj vyrovnali.
Vyčistite filter čerpadla.

Odstráňte prepravné bezpečnostné 
skrutky.

Pridajte do práčky viac bielizne.
Vyberte časť bielizne z prístroja alebo bielizeň ručne 

rozložte tak, aby sa homogénne vyvážilo v prístroji.
Uistite sa, že prístroj neleží na žiadnom predmete.

Keď sa napätie vráti na 
normálnu úroveň, bude pokračovať v prevádzke.

Indikátor časovača nebude odpočítavať, 
kým v prístroji nebude primerané množstvo vody. Prístroj bude čakať, pokiaľ v ňom nebude 
dostatočné množstvo vody, aby sa zabránilo slabým výsledkom prania kvôli nedostatku vody. 
Indikátor časovača bude potom pokračovať v odpočítavaní.

Indikátor časovača nebude odpočítavať, 
kým prístroj nedosiahne zvolenú teplotu.

Systém automatickej detekcie 
nevyváženého naplnenia sa mohol aktivovať kvôli nevyváženému rozloženiu bielizne v bubne. 

C

Zmiešajte 1 polievkovú lyžicu zmäkčovadla a ½ litra 
vody a nalejte ich do priečinku pre hlavné pranie v zásuvke na prací prostriedok.

C

Používajte 
odporúčané množstvo pracieho prostriedku.

C

A


